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Kratkočasnica. 
Barantija s konji. 

(Smešna pa resnična povest). 
Neki piemenitaž na deželi je imel dvoje konj, vraoca 

in sirca. Vranec je bil se precej čverst in dobrih nog"; 
sirec pa, boga merha, je že komaj lazil. Za tega voljo 
pride eniga dne, osem dni pred somnjem, kočijaž Ste-
fanček k svojimu gospoda, ki se ravno po polji sprehaja, 
ter mu reče med drugim, da naj sirca prihodnji somenj 
proda, ker merha ni za nobeno rabo več, in se mora 
nad njim vselej togotiti, da bi mu skoraj žolč počil. Ti 
vzroki, ki jih je Štefanček, kar je naj več mogel na 
dolgo in široko razkladal, so plemenitaža prepričali, da 
je dovolil v prodaj svojiga konjiča. 

Že v saboto pred somnjem je imel sirec praznik. 
celi dan ni bil vprežen, ovsa je dobil, kolikor ga je ho
tel. In v pondeljk jutro — ah kako je bil nališpan, 
oštriglan, razčesan, na grivi in repu pristrižen, okoli 
kopit obrit, z rudečim trakam v grivo zapletenim olep
šan, z naj lepši opravo oširan! tak je bil kakor ženin, 
ki se napravlja po nevesto ! — Ko sta bila oba, vranec 
in sirec, v lepo olikani koleselj vprežena, se vsede po 
praznisko oblečeni Štefanček, v dolgi plavi suknji z ru
menimi gumbi in novim klobukam na voz, ter se pelje 
po svojiga gospoda. Gospod se vsede v koleselj; oba 
si zapalita vsak svojo pipico, in hi! od doma. 

Ko se v mesto pripeljeta, deneta vranca v kerčmi 
v hlev; sirec pa je bil razširan, še enkrat napasen, oče-
jen in potem hajdi! na somenj peljan. Po dolgim zbi
ranji in barantii ga je neki mešetar vender le za 15 
tolarjev kupil. Piemenitaž vesel, da je ga bil spečal, 
ee verne v kerčmo, si da dobro kosilo napraviti, kjer 
je marsikteri kozarec žlahniga Šampanarja spraznil, berž 
po tem pa misli zopet na somenj iti par vraoca kopit. 
Tadi Štefanček se vsede k spodnji mizi, in ker že dolgo 
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ni na tako dobro pivo (_vol) naletel, ga na srečo svojiga 
sirca vleče prav čversto, poliček za poličkam. 

Popoldne že precej pozno gresta gospod in Šte-
fanček oba prav zidane volje na somenj. Tje pridši ogle-
dujeta sem ter tje konje po tergu in zbirata, kar se 
kmali naključi, da jima nekdo konja ponudi, ki jima 
je bil všeč, — bil je velikosti sircove, začernele farbe 
brez lise in brez družin znaminj , repa je bil kratkiga, 
po angleško zavihaniga. Ker jima je bil po volji, in 
cena tudi ne predraga, je bil kup v 5 minutah storjen; 
plemenitaž dobi konja za 35 tolarjev. 

Vesela, da sta tako dober kup konja staknila, jo 
vrežeta v omenjeno kerčmo nazaj, od kodar se zado
voljna kmali proti domu derdrata. 

Ne peljeta se dolgo, kar se je jelo Stefančku ne
kaj dozdevati, kar si od konca ni povedati upal; dalje 
ko se peljeta, bolj čudno mu je. 

Komaj pa prideta na veliko cesto, po kteri bi se 
bila imela memo perve kerčme peljati, kjer se je Šte-
fanček večkrat vstaviti navado imel in ga masliček zver-
nil, jo je novi konj naravnost na dvorišče zavil. Da 
mu jih en par z bičem čez herbet, da ga naprej spravi. 

Ko prideta k drugi kerčmi, ki se ji je ??pri Cepunu" 
reklo, se kljuse spet vstavi, in noče naprej. Tudi tu
kaj se je Štefanček po navadi vstavljal. 33Sencaj! — 
ga jeza zgrabi — „ta konj ima ravno tako termo, ka
kor naš sirec! Ako bi ne vedil, da sva ga prodala, in 
da je bil druge farbe, sto medvedov! bi mislil, da je 
naša merha". 

Ko se pa tje pri vozita, od kodar se pot iz ceste 
proti vasi oberne, jo nju konjiček naravnost po nji na
pne, gre bolj vesel in hitreje, kakor da bi se mu bilo 
pozdevalo, da bo kmali doma, „Na , tie ga imaš le!" 
si misli Štefanček in zamišljen z glavo kima. Ko sta 
bila konja sprežena in razširana, jo potegne novinec 
neutegama v stalo k ravno tistim jaslim, pri kterih je 
prodani sirec stal. 

Zdaj še le je Štefanček prav debelo gledal. Ple
menitaž izpelje konja iz stale, ter ga ogleduje od glave 
do nog in od nog do glave. Štefanček ga boža po čelu 
— ali kaj vidi! — vsa njegova roka je bila černa. 

Zdaj so se vsim oči odperle — staro merho sta 
prodala in jo zopet kupila in sicer z 10 tolarji dražji! 

Prekanjeni mešetar je s sajami sirca v vranca spre
menil, in s prikrajšanim repam ga tako naštulil, da ga 
kupca nista spoznala, ker sta pregloboko v kozarček 
lokala. 

Slišali smo pa pozneje, da s Štefančkam pleme
nitaž ni nikdar več za konje na somnji barantal, ker se 
je že takrat dosti izučil. K—č. 


